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Рецензируемая книга, вышедшая в свет в Издательском доме «Гиперион» на изле-

те 2025 г., посвящена авторитетному учебному пособию, созданному в государстве 
Чосон в 1540-х годах и функционировавшему в корейской системе начального кон-
фуцианского образования вплоть до 1910-х годов. «Начальное обучение юных отро-
ков» (Тонмон сонсып, далее — ТМСС) представляет собой небольшое по объему про-
изведение, написанное на литературном китайском языке (кит. вэньянь, кор. ханмун), 
служившем официальным письменным языком традиционной Кореи. Освоение дан-
ного учебного пособия способствовало формированию навыков владения китайским 
языком.  

Содержание текста сводится к разъяснению пяти конфуцианских принципов чело-
веческих отношений и изложению «общих рассуждений» — трактовки представле-
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ний о базовой категории конфуцианской этики «сыновняя почтительность» и нео-
конфуцианских версий истории Китая и истории Кореи. 

Рецензируемая книга включает обширное вводное исследование, подготовленное 
двумя авторами — Юлией Владимировной Болтач и Еленой Николаевной Кондрать-
евой. Этот в высшей степени информативный труд состоит из трех крупных разде-
лов: «Общая характеристика памятника», «Структура и содержание текста», «Язык 
текста». Каждый из них разбит на несколько тематических подразделов. Е.Н. Конд-
ратьевой написаны подразделы «Проблема авторства и ранние издания» (с. 9–14)  
и «Традиционные переводы памятника на корейский язык» (с. 110–124). Всё осталь-
ное написано Ю.В. Болтач. 

Основная часть книги непосредственно связана с ксилографическим изданием па-
мятника, хранящимся под шифром С 64 в корейской коллекции Института восточных 
рукописей РАН. По тексту ксилографа, не привлекавшего прежде специального вни-
мания исследователей, Ю.В. Болтач впервые перевела ТМСС на русский язык. Пере-
вод сопровождается комментариями. 

Наряду с пояснениями исторического, идеологического, географического, этноло-
гического характера в комментариях по мере необходимости раскрываются присут-
ствующие в тексте памятника скрытые цитаты и отождествляются источники цити-
рования. Благодаря этому реконструируется неоконфуцианский контекст учебного 
пособия. Знакомство с комментарием Ю.В. Болтач способно существенно пополнить 
научную эрудицию не только молодых, но и зрелых специалистов по истории тра- 
диционных идеологий стран Дальнего Востока. Кроме того, выполнена факсимиль-
ная публикация текста, дополненная его расшифровкой современным стандартным 
шрифтом. 

В книге имеются указатели имен, топонимов, этнонимов, названий астрономиче-
ских объектов и три списка литературы — русскоязычной, на западноевропейских 
языках и языках Дальневосточного историко-культурного региона. 

Что касается содержания вводного исследования, то прежде всего следует отме-
тить усилия Е.Н. Кондратьевой, направленные на анализ проблемы авторства ТМСС, 
остающейся вплоть до настоящего времени нерешенной, несмотря на активное ее 
обсуждение в мировом научном сообществе (с. 13). Утрату имени автора Е.Н. Конд-
ратьева объясняет спецификой обучения — требованием заучивания текста наизусть. 
Многократное его переписывание как наиболее эффективный метод запоминания 
фокусировалось на содержательной части ТМСС, а не входившее в нее имя автора, 
по всей вероятности, опускалось (с. 12). Однако, поскольку текст ТМСС изучался не 
только учениками городских и деревенских школ, но и наследниками престола, было 
необходимо сказать хотя бы что-то об авторе, ибо образование царственных особ, как 
подчеркивает Е.Н. Кондратьева, не могло базироваться на анонимных учебных посо-
биях. Поэтому в королевское издание ТМСС было включено послесловие Сон Сиёля 
(1607–1689) к изданию 1670 г., где тот упоминает в качестве автора текста Пак Сему 
(1487–1564). 

Исключительно отчетливо история поступления ксилографа С 64 в Азиатский Му-
зей (с. 14–21) раскрыта в подразделе, написанном Ю.В. Болтач. Подробно изложив 
последовательность своих изысканий, она пришла к выводу, что ксилограф поступил 
в Азиатский Музей не позже 1838 г. из собрания П.Л. Шиллинга. Вполне вероятно, 
что П.Л. Шиллинг получил это старопечатное издание от Н.Я. Бичурина (архиманд-
рит Иакинф, 1777–1853), основоположника отечественной синологии, пребывавшего 
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в 1808–1821 гг. в Пекине в качестве главы Девятой Духовной миссии. Н.Я. Бичурин  
в то время пробовал изучать корейский язык, общался с корейскими дипломатами  
и выписывал через них книги из Кореи. По возвращении на родину он много лет под-
держивал тесные научные контакты с П.Л. Шиллингом. По утверждению Ю.В. Бол-
тач, ТМСС является одной из первых корейских книг, оказавшихся в России. 

Раздел вводного исследования «Структура и содержание текста» показывает, что 
целью составления ТМСС являлась «острая необходимость индоктринации подрас-
тающего поколения служилого сословия идеями неоконфуцианства» (с. 21). Обраща-
ясь к истории корейской государственности, Ю.В. Болтач подчеркивает, что с сере-
дины эпохи Трех государств (I в. до н.э. — 935 г.) и до конца эпохи Корё (918–1398) 
в стране сосуществовали и пользовались государственной поддержкой три учения: 
конфуцианство, буддизм и местные верования. После гибели Корё и основания Чо-
сон новая правящая элита стремилась насадить в государстве идеологическую моно-
полию неоконфуцианства. Однако его активными последователями и выгодополуча-
телями становились в основном мужчины из высших слоев социума. С учетом такой 
перспективы требовалось с молодых ногтей настоятельно внушать будущим чинов-
никам основы неоконфуцианской доктрины, глубокий пиетет в отношении Китая — 
родины конфуцианской мысли и одновременно нетерпимость к иным мировоззрен-
ческим системам и местным верованиям. Анализируя текст ТМСС, Ю.В. Болтач кро-
потливо выявила методы реализации этой идеологической задачи. 

Так, в пяти параграфах, разъясняющих пять принципов человеческих отношений, 
ясно прослеживается единообразный метод дискурсивной подачи материала. В заго-
ловке цитируется соответствующий пассаж из трактата «Мэн-цзы». Затем даются 
объяснение цитаты с примером из истории Китая без ссылки на источник и подхо-
дящее по смыслу высказывание какого-либо конфуцианского классика с указанием 
его имени, но без указания цитируемого текста. Сюжеты, иллюстрирующие каждый 
принцип, почерпнуты только из китайской истории, а подытоживающие цитаты — 
только из китайских произведений. 

Очень подробно и доказательно охарактеризовала Ю.В. Болтач методы неоконфу-
цианской индоктринации в очерках истории Китая и Кореи. Немалый интерес вызы-
вают сформулированные ею итоги проведенного анализа (с. 51–52). Так, в этих очер-
ках общеобразовательная информация по истории Китая трансформируется в соот-
ветствии с установкой на преувеличение исторического значения деятельности кон-
фуцианских и неоконфуцианских мыслителей. Замалчиваются или искажаются исто-
рические события, не согласующиеся с идеологической концепцией учебного посо-
бия (например, не упоминаются имевшие место корейско-китайские военные кон-
фликты). Необходимая логическая аргументация или ссылки на исторические факты 
подменяются голословными оценочными характеристиками. Исподволь навязывают-
ся ученикам фиктивные причинно-следственные связи, убеждающие юных отроков  
в непосредственной зависимости процветания и долговечности государства от той 
степени почитания, которую проявляют правители и подданные по отношению к 
конфуцианцам. Данный раздел вводного исследования, несомненно, заинтересует 
специалистов в области историографии и традиционных идеологий стран Дальнего 
Востока. 

Необходимо отметить, что вводное исследование предназначено в первую очередь 
читателю, обладающему серьезной лингвистической подготовкой в области корей-
ского языка. Третий раздел исследования, посвященный языку ТМСС, содержит бо-
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гатую информацию, интересную для филологов, изучающих историю корейского 
языка, бытование литературного китайского языка в Корее и вопросы корейско-ки-
тайской языковой интерференции. Раздел состоит из трех параграфов: «Стилистика 
текста», «Основные закономерности разметки китаеязычного текста ксилографа С 64 
корейскими аффиксами и служебными словами», «Традиционные переводы памят-
ника на корейский язык». Из них по объему превалирует второй параграф (с. 57–110), 
включающий семь подразделов: «Подлежащее», «Тема выделительных конструк-
ций», «Сказуемое», «Дополнение», «Именной элемент в конструкциях, разбор кото-
рых по членам предложения неясен», «Определение», «Сверхфразовый элемент». 

В целом книга, несмотря на ее сравнительно небольшой объем, соответствует ран-
гу фундаментального научного труда, раскрывающего на материале ТМСС увлека-
тельную страницу культурной истории традиционной Кореи, рельефно запечатлев-
шую способы внедрения неоконфуцианства в умы корейской молодежи. 
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